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B coBpeMeHHON NMHIBUCTUKE CyllecTByeT HOBaHWe CyObEKTOB pasnuuHoro poga obbek-
TeHAeHuMs nccnegoBaTb AUCKYPC B KOTHUTUB- TOB U aTpubyToB, HEMNOCPEACTBEHHO CBA3aH-
HO-AWCKYpCcuBHOM  napagurme. KorHutueHas HbIX C CEMaHTMKOW KoHuenTa, npegukatos [Ma-
cneuyndmka auckypca COCTOMT B TOM, 4TO neiwesa 2008: 78].

WMEHHO B CTPYKType AMCKypca penpes3eHTupy- B amepukaHCKOM BHELLUHEMONUTUYECKOM
I0TCA cuctembl 6a30BblX, AOMWHAHTHbIX AMS ANCKypce B YCINOBUSX  UHGOPMaLMOHHO-
3TOr0 TWna AMCKYpCa MeHTanbHbiX eguHWUL- MCKXONOrM4YEeCKON BOWHbI Takumy 6Gas3oBbIMU
KOHKYPEHTOB, KOHLenTyanbHbIX U MmeTtadopu- MEHTanbHbIMW €AMHMLAMWN SBASIOTCH: «CyOb-
Yeckmx mMoaenen, KorHUTuBHblx metadop [Ma- ekt BovHbl» (CLUA), «Bpar» (cTpaHbl — BHeLU-
neiwesa 2008: 77]. Hue Bparn CLUA), «gpyr» (CTpaHbl-CO3HUKM),

Mo onpegenennto E. C. Kybpskosoi, noa «bopbba», «nobegay, «nopaxeHue.
KOHLIENTOM MOHUMaeTCcs «onepaTUBHas eauHU- 3a cueT TakMx eauHuL B CO3HaHWW crylia-
Lua namsaTh, MeHTanbHOro NEKCUKOHA, KOHLEeNTY- TEens co30aeTcsl HeKu CTepeoTunHbli obpas
arnbHON CUCTEMbI M fA3blka MO3ra, BCer KapTUHbI (obpasbl). Hanpumep, B peun amepuKaHCKUX
MUpa, OTPaXEHHOW B YENOBEYECKOW MNCUXMKE» avnnomaTtoB CLUA yacTo penpeseHTupytoTcs
[KybpsikoBa 1996: 90]. KoHuenT nmeeT nonesyto KaKk cTpaHa, Bepaywas nonuTuky npoTekumo-
CTPYKTYPY, rge Bblgensiercs S4po, npusgepHas HM3Ma B Gopbbe c rnobanbHbIMY MUPOBLIMM
obnactb, cogepxallas KOHUenTyarnbHble npu- yrpo3amu (TeppopusM, Xxakepckue ataku, HoBas
3HaKM (KoHUenTyamnbHble croun), MmeHee u Gonee KopoHaBupycHasa uHdekums 1 gp.). lNMpu atom B
abctpakTHble, W nepudepus, BkoYatoLas CO3HaHMM agpecaTa [AUCKYPCUMBHO co3gaeTcs
OLIEHKN 1 TPaKTOBKW CoAepXaHusa sagpa KoHuen- Hekasi LEeHHOCTHas KapTWHa Mupa, BbirogHas
Ta HauMOHarnbHbIM, rPYNMoOBbLIM U UHAUBUAYaNb- Ans agpecaHTa:

HbIM CO3HaHMEM W oTnuyarowasacsa cnabon (1) So we will be shifting our diplomatic
CTPYKTyprpoBaHHOCTbIO [[onosa 2001: 64]. and aid and development programs as well to

B kauyecTtBe noarpynn nexkcem, penpeseH- coincide with the President’s view that the Af-

TUPYIOLLMX KOHLUENT, MOXHO BblAenuTb Hanve- ghan Government and the Afghan people must
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own their form of government and they must
come to some reconciliation with all ethnic
groups, including the Taliban, as to how they
can secure their country as a peaceful coun-
try, one that does not support terrorism,
does not provide safe haven for terrorists,
and does not align itself with any terrorist or-
ganizations or countries that do. That’s what
winning looks like.

Kak nokasbiBaeT aHanu3 BHeLUHeNonMTuye-
ckoro amckypca CLUA, ogHMM u3 NeiTMOTMBOB
BbICTYNIEHUIA aMEpPUKaHCKMX AMNIomMaToB HAB-
nsieTca akueHTUpoBaHWe BHUMaHWS agpecarta
Ha ycnexax [ocygapcTBeHHOro genaptameHTa
CLIA B 6opbbe ¢ BHelLHUMM Bparamu. [MoaTomy
KoHUenT «nobena» ABNSETCH OOHOW U3 HEOTb-
eMneMbIX cocTaBnsawwWmx deHomeHa MHGOp-
MaLNOHHO-NCUXONOrMYECKONn BOWHBLI. [JaHHbIN
KOHLIENT XapaKkTepu3yeTcs pPerynspHoOCTbio W
pasHooOpa3meM S3blKkOBOM penpes3eHTauum B
aMEepUKaHCKOM BHELLHENONUTUYECKOM AMWCKYp-
ce. CWA nosuumoHupyloT cebs kak cTpaHy-
nobeguTens, nuaepa Ha MeXgyHapoaHOW Mo-
NUTUYECKOW apeHe, BO MHOIMOM MpeBOCXoas-
Lyl OpyrMe cTpaHbl MO YPOBHIO MHdOpMaLm-
OHHOro, BOEHHO-TEXHWMYECKOrO MoTeHumana,
BEAYLLYIO YCMELUHYI0 BHELUHIOK MNOMIMTUKY MO
pasnuuHbiM  HanpasneHuam (Asus, BocTok,
Poccus):

(2) There is a different China than 10 or 15 or
20 years ago as a direct result of decisions that
the Chinese Communist Party has made, and that
forces the United States to take real action, seri-
ous actions, the one that the Trump administration
has taken to protect the American people and
indeed to build alliances around the world so that
the West can continue winning.

B npumepe (2) ONCKYPCUMBHO KOHCTPYMPY-
eTcs cemaHTmyeckaa onno3uuus «BocTok vs.
Banag». lMpyn aTOM amepukaHckui gunromar
nogyepkusaet ponb CLUA u, B yacTHocTu, ag-
MUHUCTPaLMN amepuKkaHcKoro npesungeHta [o-
Hanbaa Tpamna B ogepxaHuu nobeabl 3anag-
HbIX CTpaH 1 nx koanuuun Bo rnase ¢ CLUA Hag
Kutaem, npeactaBnswomMM Cepbe3Hyo yrposy
3anagHomy Mupy.

dperim BOWHLI, NPEACTaBAKOWMIA MOHS-
TUMAHYIO paMKy KOHLlenTa «BOWHa», B PYCCKON U
aHITIMACKOWN JNIMHIBOKYNbTYpax He MMeEeT cyle-
CTBEHHbIX pacxoxaeHun. [lo3vumn crioToB 3a-
HUMAKT TE XXE MMUKPOKOHLIENTbI, Onpeaenso-
Lme uenb, NoaroToBUTENbHbBIA Nepuog, BOOpY-
XeHue, xapaktep, 6oeBble onepauun n ux
cnegcteue. MNobena vnm nopaxeHue ABMAIOTCA
npsiMbiM cneacTemem 605t U MMET OLEeHOYHOEe
3HaveHue [Kpsuko 2007: 8].

JNekcembl «nobepa» / “victory”, asnstoLme-
Csl OCHOBHbIMWM MMEHaMW COOTBETCTBYHOLLETO
KOHUEeNnTa B PYCCKOM W aHIMUACKOM SA3blKax,
UMetoT crieaytowme 3HaveHus: 1) ycnex B OuT-
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BE, BOWHE NPV MOMIHOM MOPaXKeHUU NPOTUBHU-
ka; 2) ycnex B 6opbbe 3a 4TO-HMOYAOb, OCY-
LLeCTBNEHME, OOCTMKEHNE 4Yero-Hubyab B pe-
3ynbTaTe npeoponeHus 4vero-Hnbyab [Oxeros
1995: 517]. CornacHo onpegeneHunio crnosaps
Longman, “victory” — the act of winning or state
of having won in war or in any kind of struggle
— akm nobedbl unu cocmosiHue nobedsl 8
eolHe unu e nobom sude 6opbbbr; “defeat” —
the act of defeating — akm nopaxeHus [Long-
man Dictionary 1992: 522].

C [Opyron CTOpOHbI, KOHUEeNnT «rnobepa»
TakKe peanua3yetcsd B CMbICITOBOM OMMNO3vuun
«nobepna» / «nopaxeHuey. CornacHo 3TUMOIO-
rmyeckomy cnosapto M. dacmepa, cnoso «no-
bepa» npoucxoaut OT cnosa «bGepa» (Byk-
BanbHO O3Ha4aBLUee «TO, YTO Cny4aeTcs nocre
Oenbi»). Nobeny, Takum obpasom, NpasgHoBan
Kak BblUrpaBLUWA CpaXkeHue, Tak M npourpas-
wun [Pacmep 2003: 293]. PenpeseHTupysa no-
paXkeHne NpoTMBHWKA, NpeacTaBuTeENn amepu-
KaHCKOW CTOPOHbI 4acTO NOAYEPKMBAIOT, YTO UM
yAanocb A00OMTbCA M30NAUMM  CTOPOH-OMMO-
HEHTOB, 9KOHOMMWYECKOrO MafeHus, Kpaxa
HauMOHarnbHOW BanioTbl 3a CYET BBEOEHWSA
caHkumn. Ecnu TpagnuMoHHO nopakeHue npo-
TMBHWKA MOHMMAETCS KaK YHUYTOXEHUue (4acto
dumsmdeckoe) Ha none GuUTBbI, NPEBOCXOACTBO
YMCIEHHOE M BOEHHOE Haf curamu NpOTUMBHU-
Ka, TO B Criy4yae UHopMaLnoHHO-NCcuxonormnye-
CKOW BOWMHbI, MPU KOTOPOW FNaBHbIM OpYXWeM
CTAHOBUTCH CIIOBO, MOPaXXEeHWE MPOTMBHMKA —
370 ocnabneHve npexae BCEro 3KOHOMUYECKO-
ro U NONUTUYECKOTO BIUSAHMSA Ha MeXOyHapona-
HOW apeHe 3a cYeT MaHWNyNMPOBaHNS APYrMMM
cTpaHamu (Kak npaBumno, colo3Hukamu). B pe-
npeseHTauum MopaxeHnst MNPOTUBHUKA 4YacTo
3a[eNCTBOBaHbl 3bIKOBblE CPEACTBA, Bblpa-
Xawowme 6eCTBEHHOE MONOXEHNE IKOHOMMUKM
cTpaH, nonaswux B Hemunoctb k CLUA (has
fallen, will fall farther, have fled):

(3) The rial has fallen to 140,000 rial to the
dollar.

(4) European companies have fled Iran in
great numbers.

(5) We've already reduced Iranian crude oil
exports by over a million barrels per day. That
number will fall farther.

KoHuent «nobefa» B pevnm aMepuKaHCKMX
OMNnomaToB MMEET CrieayHoLLne Npu3HaKku:

e Macwma6bHocms.

AmepuKaHckme gunnomaTbl NogYEPKMBALOT,
yTO nobena Hag BHELHMMWU arpeccopaMmn nMme-
eT rnobanbHoe 3HayeHue, TaK Kak CTpaHbl-
OMMOHEHTbI MPEACTaBMSAT Yrpo3dy He TONbKO
ans CLWA, Ho n ons Bcero MmpoBoro cooble-
ctea. CLUA cuutatot, 4To rnobanbHbIMKU MNpPO-
bnemammn SIBNSAOTCA TEPpPOPUCTUYECKME oOpra-
HM3auun, 3axBaT YyXUX TEPPUTOPUN, spaepHoe
OpYXWe, Xakepckue aTaku, HoBasi KOpPOHaBW-
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pycHasi uHdekuns v gpyrme, n K ctpaHam, Ko-
Topble, No MHeHuto CLUA, npuyacTHbl K 4aHHBIM
yrposam, oTtHocsaT MpaH, Poccuto, Kutan n Ce-
BepHyto Kopeto.

(6) We led a global Defeat ISIS campaign
to take down the caliphate in Syria.

(7) So we’re holding people accountable to
implementing these sanctions, and we are
broadening our call to other nations to put
pressure on Pyongyang, because Pyongyang’s
missiles can now go in any direction. And this is
a threat that is now moving out of the region
and it’s becoming global.

e [JeHHOCMb.

AmepukaHckme gunnomatbl AenarT akueHT
Ha Heo6Xx04MMOCTWN YCTaHOBIEHUS AeMOKpaTu-
Yeckmx LieHHocTeln Bo BceM Mmupe. Nobena Hapg
CTpaHamu, NpeacTaBnsAlnWUMN Yyrpo3y BCeMy
MMPOBOMY COO6LLEeCTBY, Heobxoamma, Tak Kak
ABMNSETCH CBOEro poda rapaHTuen coxpaHeHus
MUPOMOPSAKA, OCHOBAHHOIO Ha TakUX LEHHO-
CTAX, kak cBoboaa, paBeHCTBO, MpOLBETaHUeE,
©esonacHoCTb pasnuyHbIX Haumi. B peun ame-
pukaHckmx gunnomatoB CLUA Bcerga penpe-
3EHTMPYIOTCHA B POfM rapaHTa coxpaHeHus bes-
OMnacHOCTM BO BCEM MUpE:

(8) Look, we need a peaceful resolution
in Yemen. All parties — the lIranians, the
Houthis, everyone needs to lay down their
arms, begin a political resolution, and restore
order and stop the civil war there in Yemen. It’s
in the people of Yemen’s best interests, in
the Middle East’s best interests, and it’s cer-
tainly in America and the world’s best inter-
ests as well.

(9) I think that’s abundantly apparent to just
about everyone in the world today, and now the
world's duty is to respond to this a way that
protects the things that we most value.

e Heu3bexHocmb.

AMepUuKaHCKMe aunnomatbl  penpeseHTu-
pytoT CLUA kak camylo MOLLHYIO SAepHYlo aep-
XaBy, obnagarwowylo HoBenwMMK paspaboTka-
MW B MWNWUTapHOW cdepe U, cnegoBaTenbHO,
Henobeaumyto. CLUA penpeseHTUpYOT CBOKO
CTpaHy Kak rocyaapcTBO, BbINOMHAKOLEE MUPO-
TBOPYECKYD MUCCUo B Oopbbe C BCEMNEHCKUM
31510M, @ NockonbKy Jobpo anpuopu nobexpaet
3no, 1o nobega CLUA paccmaTpuBaeTcsi Kak
sBNEeHne HensbexHoe n 6e30roBopoYHoe.

(10) I am very confident that all the things
that need to be done will be done in an appro-
priate way, that we will deliver that.

e EQuHonuyHocme.

HecmoTpss Ha To, YTO amepukaHckue Ou-
nnomarbl obpallalTca ¢ NpU3bIBOM K APYrum
cTpaHaM (COH3HMKaM) COBMECTHO BOpOoTbCs C
rnobanbHbIMK yrpo3amu, ucxogswmmm ot Poc-
cun, UMpana, Kutaa n gpyrux ctpaH, u 4acto
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Nonb3ylTCS MOOAEPXKKOM CTpaH — y4acTHWL
Koanuuun Ons OOCTWKEHWUst CBOWMX Uenewn, no-
beay Hapg «obwumu Bparammy» CLUA npunuchbl-
BaloT cebe, nogyepkmBas NUYHbIE JOCTUKEHUSA
amepukaHckoro npesvgeHta [. Tpamna u
npeactasutenen [ocgena CLWA. CpaBHum
ynoTpebneHne MeECTOMMEHUS «We» B BbICKa3bl-
BaHWM, BblpaxkalolleM TaKTUKy npusbiBa C UC-
Nonb30BaHWEM WHKIMO3MBHOTO MECTOUMEHUS
«we» (11), n wncnonb3oBaHME MECTOMMEHUSI
«we» B TaKTMKe AeMOHCcTpauun nobeabi (12):

(11) So, we are all unified in our mission
to see a denuclearized Korean Peninsula. We
hope for the opportunity to engage with them as
to how we might achieve that.

(12) We built out enormous teams. I'm proud
of the work the state Department has done.

AMepUKaHCKMe OunroMaTtbl 4acTo aKLeH-
TUPYIOT BHUMaHne Ha Tom, 4yTo CLUA BbinonHs-
0T ponb nuaepa B Gopbbe ¢ rnobanbHbiMK
yrpo3amu, hOpMUpYHOT TEHOEHLMM, CYLLEeCTBY-
oL Me B MMPOBOW NOMUTUKE U 9KOHOMMUKE:

(13) The idea that America ought to right-
fully lead from the front and not behind is
something the world has come to expect, and |
can’t imagine that changing.

KoHuent «nobepa» penpeseHTMpyeTCca B
peyax amepuKaHCKUX AUMAOMATOB C MOMOLLbIO
onpefeneHHbIX HOMWHaTUBHbLIX, NpeaukaTuB-
HbIX M aTPMOYTUBHLIX CPEACTB.

HomuHaTuBLI, penpeseHTUpYloLIMe KOH-
uent «nobega», NpeacTaBneHbl CreayoLnMMm
eauHULaMU:

e AGCTpaKTHble HaMMEHOBAHUSA C CEMaHTU-
KOW ycnexa, nporpecca, npouseTaHnst U T. n., ¢
OLHOWN CTOPOHbI, U C CEMaHTUKOW NOPaXeHUsi u
YHUUYTOXEeHUss — ¢ apyrou (leadership (nupep-
CTBO), success (ycnex), progress (nporpecc),
prosperity  (npoueTaHue), accomplishment
(moctmkenue), commitment (Bknag), defeat
(nopaxeHue), destruction (yHU4TOXEHUE)):

(14) They want American leadership, they
want us to be there alongside them, and they
recognize that partnering with the United States
of America, whether that’s Japan or India or
South Korea or the Philippines, all of these
countries that have worked with us on these
core problem sets.

(15) President Trump remains just as com-
mitted today as he was yesterday and the day
before, and the progress that the Trump ad-
ministration has made in defeating ISIS in Syria
is extraordinary and we’re very proud of that
accomplishment.

(16) Well, look, | appreciate you mentioning
the defeat of the caliphate, the total destruction.

o CVHOHMMbI CroBa «JOCTWXEHUEY, KOHKpe-
TM3npylowme ero 3HadeHume (record (nokasarte-
nw), fruits (nnogel)). Nekcema «fruits», cogep-
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Xawasi MONOXUTENbHYI0 KOHHOTauulo B OEHO-
TaTMBHOM 3HadeHumn (the good result of some-
one’s work or actions), npngaet metacopuye-
CKyt0 06pa3HOCTb BbICKa3blBaHUIO:

(17) And you have seen the fruits of that in
the last handful of months, where nations all
across the Middle East are beginning to recog-
nize that Israel is a partner, a friend, it is a
proper and appropriate Jewish homeland, that
the rightful capital is in Jerusalem.

JNlekcema «record» OEeMOHCTpMpyeT B3au-
MOMPOHUKHOBEHNE CMOPTUBHOIO U BHELLHEMNO-
nUTUYecKoro AuckypcoB. B HekoTopbix cnop-
TMBHbIX COCTSI3aHUSAX yCrex M3mepsieTcsa Konu-
YeCTBEHHbIMM  MokasaTensMu,  Hanpumep,
HabpaHHbIMM ouykamu. Kak oTmedaeT A. I1. Yy-
AWHOB, noaobHbIM crnocob onpegeneHus pe-
3ynbTata WCNOMb3YyeTCss U B MONMUTUYECKOM
anckypce [UyguHos 2001: 29]:

(18) It is a glorious record. The Islamic Re-
public of Iran is far weaker today than it was
when he took office.

MpeaukaTtbl, penpes3eHTUpyoLWnEe KOHLENT
«nobepa», npeAcTaBneHbl crieayloWwUMK rpyn-
namu NeKCUYecKnx eamHuL;

e Jlekcnyeckne egvHuubl, nepegatowime 3Ha-
yeHue «oaepxaTb nobedy Hag NPOTMBHUKOM»
W nogpasgensieMble Ha HECKONbKO CeEMaHTu4e-
CKUX Noarpyn:

a) eOuHUUbl C CEMaHTUKOM NWKBMAALMU
NPOTMBHUKA / MOCNeacTBUA OENCTBUA NPOTUB-
Huka (Kill, beat, take down, lay down, crush, put
on its backfoot, take away, destroy, defeat):

(19) When we saw a threat, we killed
Qasem Soleimani.

(20) They had a Chinese candidate for
something called the World Intellectual Property
Organization. We beat them.

(21) So the President’s decision to withdraw
the couple thousand folks that we've had in Syr-
ia is based on the fact that the effort there to
crush the caliphate, the ISIS caliphate in the
region, is now near completion.

(22) So whether it’s the work we’ve done to
reorient the world to understand the threat from
the Chinese Communist Party or the fact that
we’ve now created enormous amounts of peace
and stability throughout the Middle East and
put Iran on its backfoot, the list of successes
in the international space is very long under this
administration’s first four years.

(23) We are well on our way to defeating
ISIS and we have now taken their caliphate
from them in Iraq.

CoOBpEMEHHbIN  BHELUHEMONUTUYECKUI
anckypc CLUA oTnuyaeTcs BbICOKOW CTENEeHbHo
arpeccuBHOCTW, CTpeMIieHneM JoCTudb nobe-
Abl NoboV LeHOW, 4YTO XapakTepusyeT BHeLl-
Hioto nonutuky CLUA kak xecTkyto n 6eckom-
NMPOMMCCHY!IO;
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0) eOuHVMUbl C CEeMaHTUKOM NpensTCTBO-
BaHUSA OeATenbHOCTUM npoTuBHuMKa (disrupt, lay
bare, isolate, make it difficult to do smth.):

(24) We've been very successful to date at
disrupting those terror plots.

(25) So I'll give you two specific items and a
more general one. The two specific items are,
first, | think President Trump laid bare the risk
presented by the Chinese Communist Party,
and we've talked about that for 50 years.

(26) We've put sanctions on them, we’ve
made it more difficult for them to expand
their terror regime, we've made clear they're
not going to get a nuclear weapon.

(27) We’ve made it more difficult for their
propaganda arms to operate without register-
ing as foreign agents here in the United States,
all really important things.

B BbllwenpuBeaeHHbIX nNpuMepax Wm-
nNNMUMTHO nogdvepkmsaetcs, 4to CLUA obnaga-
IOT MOLLHOW pasBefblBaTENbHOW W BOEHHO-
TexHu4eckon 0a3on, AanbHOBUAHLIM PYKOBOA-
CTBOM U pa3paboTaHHbIMW CTpaTternsamm, nos-
BOMAOWMMM HaWTM u 06e3BpeanTb nobyto
yrpo3y, 4To co3gaeT B CO3HaHUWM crywartens
o06pa3 CLUA kak Henobegumon gepasbl;

B) €AVHMLblI C CEMAHTUKON NULLEHWS Bra-
CTW, JeHer u pOpyrux pecypcoB (take from,
strangle, deny, eliminate):

(28) We now have the most comprehensive
sanctions in place that have ever been put in
place to strangle the North Korean regime’s
economic revenue streams.

(29) We've eliminated over 90 percent of
the actual real estate the caliphate held.

(30) [ think the Iranians said now tens and
tens of billions of dollars in wealth has been
denied them as a result of the isolation which
we have created.

Lienstio MHdopmaLnoHHO-Ncmxonoruye-
CKOW BOWHbI, passepHyTon CLUA, sBnsertcs
npexae BCero nogpbiB 9KOHOMUYECKOrO pa3Bu-
TUS HEYTOOHbIX CTPaH, ocriabneHne ux BAusSHUS
Ha BHELUHE3KOHOMUYECKOM pbIHKE, YTO BreveT
3a coDOM HecrnocoOHOCTb BbILLEYNOMSHYTbIX
CTpaH MpPOJOoIPKaTb FOHKY BOOPYXXEHWA WU OKa-
3blBaTb conpoTumerieHne CLUA;

r) eOuHWUbl C CEMaHTUKOW M3rHaHus npo-
TMBHUWKa (go away, send home, kick out):

(31) We’ve kicked out spies that were op-
erating in Houston.

(32) So we have the international commu-
nity more unified against North Korea’s nu-
clear program than we have ever seen, coun-
tries sending North Korean ambassadors
home.

(33) We've made the caliphate in Syria go
away;

4) OkasaHusa conpoTuBneHus (push back,
challenge):
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(34) We've challenged this. We've pushed
back against this.

(35) We have pushed back against Rus-
sia in serious ways;

€) eOuHWLbl C CEMaHTUKON OKasaHus OaB-
neuuna (urge, press on, put pressure on, put
resources against, sanction, impose costs):

(36) They — we have imposed costs on
the Russians. We've urged them to cease this
kind of malign activity.

(37) We have sanctioned senior officials
inside of Russia. The list of our efforts to re-
store deterrence of Vladimir Putin is long.

(38) And | think that’s deeply connected to
the pressure that we’ve put on Iran.

B amepukaHCKOM BHeELUHenonuMTu4ye-
ckom guckypce CLUA penpeseHTMpylOTCS Kak
CUMbHbBIN aKTOp, OKasbiBaWLWWA OaBrneHne Ha
apyrue, 6onee cnabble rocyaapctea. B apce-
Hane CLUA umetoTcs pblyary kak gunnomaru-
Yeckoro, Tak M SKOHOMMWYECKOTO [aBleHus,
Nno3BoMsilLLNE ofepXaTb Bepx Hag nonutuye-
CKUMW MPOTUBHUKAMMU.

e Jlekcnyeckne eguHuLbl, nepegarolme 3Ha-
YeHne «A0CTUYb OnpeaeneHHbIX Pe3yrbTaToBy.
BHelwHenonutnyeckaa [eaTenbHOCTb KOH-
LenTyanuanpyeTcs B peyn Kak Hekoe cocTdA3a-
HWe u, Kak B nobon urpe, «nobega» accounm-
pyeTcsa B CO3HaHMM cnylwaTens C KOHKPEeTHbI-
MW pe3ynbTatamm OopbObl, AOCTUXEHMAMMU.
Mpn 3TOoM B BLICTYNNEHUAX oOdULManbHbIX
npeacraBuMTenen amepuKkaHCKoro BHELUHEeMNo-
NUTUYECKOro BedomcTBa OOHapyxuBalTCs
rmaronbl M rnarosfibHble co4yeTaHusi, 06o3Ha-
yawlne kak abCTpakTHble HaMMEHOBaHMUS
OENCTBUN C CEMOWN «OOCTMXKEHUE», TaK U KOH-
KpeTHble OEWCTBUSA, Kak NpaBuno, penpeseH-
Tupylowmne BoeHHble ycnexu CLIA B mupo-
TBOpYeckon muccun (ocBoboxaeHne 3axBa-
YEHHbIX TePPUTOPUN, cnaceHne XU3Hu amepu-
KaHCKux congart v ap.).

ABCTPaKkTHbIMM  HaMMEHOBaHWSIMKU  OeW-
CTBUI CO 3HAYEHMEM «AOCTUYb ONpeAeneHHbIX
pes3ynbTaTtoBy» CNYXaT rnarofbl U rnarofibHble
couyeTaHus achieve, progress, make progress,
commit, make a commitment, accomplish, get
an outcome, implement.

(39) The President made an enormous
commitment to take down the caliphate and
that has been achieved.

(40) These are the kinds of things that we
have achieved to date and we’re going to con-
tinue to do it so long as the people of the United
States give us the license and the capacity and
power to do it.

(41) That fight is progressing quite well.

HavMmeHOBaHUAMW  KOHKPETHLIX Oen-
CTBUI CO 3HAYEHMEM «OOCTUYb OMNpPeAeneHHbIX
pesynbTaTtoB» HABMAKTCSA rnaronsl recover, lib-
erate, secure, save, return:
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(42) Over 70 percent of the territory has
been recovered. None of it has been lost back
to those forces. Almost 2 million displaced Iraqi
people have now returned to their homes. In
the fight in Syria, we're in the process of liber-
ating Raqqa, which was their self-designated
capital.

(43) We’ve saved lots of lives, lots of
American lives. We have to have fewer sol-
diers in the Middle East today because of the
actions we have taken.

(44) The freedoms that we have secured
for the American people in these four years
are something | hope will continue.

ATpUGYTUBHbIE COYETaHUSA, PENPE3EHTU-
pylolme KoHUenT «nobega» B pevax amepu-
KaHCKMX AMMMOMaToB, MOXHO pasgenuTb Ha
nATb rpynn:

o ATpnbyTuBbI, Xxapaktepuayowme CLUIA.

lMobGepna accouumpyeTcsi C TakMMK Kade-
CcTBaMMu, Kak cuna u nugepcrteo. [lostomy B
aMepMKaHCKOM BHELLUHENONMUTUYECKOM AUNCKYP-
Ce LUMPOKO UCMONb3yKTCA aabeKkTuBbI, nepe-
pawowune mnageto umcknoudntenbHoctn CLUA, wnx
MOryLLEeCTBa M 3HAYUMOCTU Ha MEXOYHAPOOHOM
apeHe, Takue kak powerful | MOWHbIL, CUIbHBIU
(having a lot of power to control people and
events), successful | ycnewHbil, nudupyrowud
(achieving what you want to achieve), unrivaled /
He uMerouwuli pasHbIX, 8He KoHKypeHuuu (having
no equal; better than any other of the same type):

(45) | said we have a very low — almost
no — level of trust between us and that my
statement on that was this cannot be the rela-
tionship to exist between the two most power-
ful nuclear nations on the planet.

(46) We've been very successful to date at
disrupting those terror plots.

(47) President Trump and our State De-
partment has led a global American leadership
campaign that is unrivaled. We’re incredibly
proud of it.

e ATpUGYTUBLI, XapaKTepusyloLllne CTpaHbl,
noTepnesLUME NOpPaXeHue.

B kayecTBe OCHOBHOM CEMAHTMYECKOW OMNMno-
3ULMK, UCMOSb3YEMON B aMEPUKAHCKOM BHELLHe-
MONMTUYECKOM OMUCKYpPCE, BbICTyMaeT onnosuvuums
«cuna vs crabocTb». [aHHbIA NpueM, NocTpoeH-
HbI HA aHTUTe3e, CMOCOOCTBYET penpeseHTaumm
CLLUA B BbIrogHOM CBETE 3a CYET Co3haHus obpa-
3a nobexgeHHoro, ocnabnenHoro Bpara. [lpu
3TOM HEpEeaKo AaHHas rpynna nekcem obo3Hadva-
eT pesynbTar coeplueHHoro CLUA gecTtpykTme-
HOrO [OeWCTBMSI MO OTHOLUEHUD K CTpaHaMm-
onnoHeHTaM. Kak npaBuno, aTo npuyactus npo-
Wweauero BpeMeHH, BbICTynatowme B aTpubyTue-
HOW CUHTaKCUYECKON (PYHKLIMM.

(48) In 2021, you have Gulf states and the
Israelis working together, we have the Abraham
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Accords, we have a greatly weakened Islamic
Republic of Iran regime.

(49) Al of those things have been built out
over these last four years and put Iran in a
place that they have never been more isolated.

(50) Their leadership’s control is weaker than
it was today in terms of their capacity to impact
proxy forces in Syria, in Iraq, and Lebanon.

e ATpubyTMBbI, XapakTepuaylolne npouecc
OOCTWXeHUst nobenpl.

OoctumxeHne nobeabl TpebyeT 3artpaTthbl
OFPOMHOro Konuyectsa ycunuin. Ytobel 60-
poTbCcHA 3a ycnex, HeobxoAumo oTaaTb CuUnbl,
rogbl >XKW3HW, MNpeogonetb HebnaronpusaTHble
obcToaTenbcTBa. OOHOBPEMEHHO  BHELUHASA
nonutuka CLUA penpeseHTMpyeTcsl Kak >XecT-
Kasi KOHKypeHLMS Mexay cTpaHaMu — YreHamu
MMPOBOro coobLiecTBa, Hekas 3aByanMpoBaH-
Hasi urpa co CBOMMM NpaBunammn 1 pasnnyHbiMm
LensaMu rnaeHbIX y4acTHUKoB. [Mpu aTom asapr,
HEMPEKNOHHOCTb, LeneyCTPeMeHHOCTb B [0-
CTUXXEHUMN OMnpeferieHHbIX Lienen BHELUHEN Mno-
MWTUKM CTAHOBATCA HEOTbeMNIEMbIMU MpPU3Ha-
Kamu KoHuenTa «nobega» B peyn amepukaH-
ckux gunnomatoB. K agbektvBam, nepepgato-
LWMM 3TW XapaKTepuUCTUKM, OTHOCHATCA CroBa
hard | mpydHo, ynopHo (needing or using a lot
of physical or mental effort), relentlessly /
HeomcmyrHo (in an extreme way that continues
without stopping), diligently | mwamenbsHo (in a
way that is careful and uses a lot of effort):

(51) I'm always up for working hard to make
sure we deliver on behalf of President Trump
and what the American people asked us to do
when he was elected.

(52) We have diplomatically, relentlessly
worked to support the President’s mission state-
ment, which is to denuclearize North Korea.

(53) The rial has fallen to 140,000 rial to the
dollar, has had an enormous impact already,
and we are working diligently to make sure we
support the Iranian people.

e ATpubyTKBbI, XapakTepusytLine pesynbtaT
JOCTMXEHNs nodefbl.

Xapaktepusys pgeatenbHoctb CLUA Ha
MeXOyHapOAHOW MONMTUYECKON apeHe, amepu-
KaHCKue Ounmnomatbl [atT BbICOKYH) OLEHKY
JocTmwkeHnaM  [ocygapCcTBeHHOro  genapra-
MeHTa CLUA, ucnonb3ysa agbekTuBbl C NOMOXN-
TenbHOW OLLEHOYHOW KOHHOTauwewn: significant
(3HaunTenbHbIN), remarkable (BbloatoWmics),
enormous (OrpoMHbIN), great (BeNWKONENHbIN),
well (oTnn4HO), complete (NoOnNHbIN, 3aBepLUeH-
HbI), glorious (3amevaTenbHbI). AObEKTUB
glorious Takke accounmupyetca B CO3HaHWMU
cnywartens C TakuMm HeoTbeMIieMbIM NPU3Ha-
KoM nobeautens, kak «crnasay. [laHHasa nekce-
Ma sIBNSETCA AEPUBATUBOM CYLLECTBUTENBHOIO
glory, koTOpoe O3Ha4yaeT B aHINMNCKOM S3blke
«TpUyMd, OOCTUXKEHMe, NpegMeT ropAocTy U

86

noxeanel» (an important achievement that
earns someone great admiration, honor and
praise). AObEeKTMBbI, OTHOCSLUMECS K OaHHOW
rpynne, obnagalT OLEHOYHOW 3JKCrpeccuen u
OKa3blBaloT 3MOTUBHOE BO3AENCTBME Ha CO3Ha-
HWe agpecara:

(54) And so | think in North Korea we have
completely unified the international community,
including North Korea’s previously closest allies
now are aligned with us. | think that's a signifi-
cant achievement from a foreign policy stand-
point for this President.

(55) We had remarkable success: over 90-
plus percent of the real estate that ISIS owned
in which they attacked people in the West from
that place is gone.

(56) We broke a lot of glass and we've had an
enormous amount of success and made the
American people safer as a direct result of that.

(57) And so we have been in Iraq to do two
things: to defeat the caliphate, which we are
now complete with, to continue our effort to
make sure that ISIS doesn’t arise again and
pose risk to the American people.

(58) And now they are beginning to recognize
this via the Abraham Accords. It’s glorious.

o ATpMOYTMBbI, XapakTepusyllimMe OTHOLle-
Hue (4yBCTBa) k Nobege.

HeoTbemnemon cocTaBnsloLWeENn KoHuenTta
«nobega» SBNAIOTCA 4YyBCTBA, MNepegaroLime
Tpnymd, BOCTOPr OT AOCTUMHYTbIX pe3ynbTaToB
6opbbbl [3opuH 2016: 45]. Tak, HECOMHEHHO,
nobega MOXeT Bbl3blBaTb Takne YyBCTBa, Kak
ropgocTb, yAOBreTBOPeHMe, pafjoCTb, CO3Ha-
HMe NPEeBOCXOACTBA Had MNPOTUBHWKOM, XBa-
CTOBCTBO, YYBCTBO TOpXeCTBa, 3MnopagcTso.
Kak nokasbiBaeT aHanu3, MapKMpoBaHHbIM Mpu-
3HakoM nobefdpl B BbLICTYMNEHUSAX amMepuKaH-
CKVMX QUMIIOMaTOB SABNSIETCH YYBCTBO ropgocTy,
penpeseHTUpoBaHHoe nekcemon proud (a feel-
ing of pleasure and satisfaction because you or
people connected with you have done or gotten
something good). [aHHbI agbekTuB cnocob-
cTByeT co3gaHuto Hekoero muda o CLUA kak o
CcTpaHe, Befylwen TpuymdanbHyl0 BHELLHIO
NONUTUKY:

(59) And those are things that the American
people can be proud of because they will pro-
tect prosperity and security here in the United
States.

(60) We built out enormous teams. I'm
proud of the work the State Department has
done. We’re going to continue to do that. It’s
our responsibility.

C Opyrow CTOPOHbI, HENPEMEHHbBIM aTpuby-
Tom nobeabl ABNsSeTCH YyBCTBO GrarogapHocTu
3a gocTmxkeHus. B cnegytowem BbickasdbiBaHUN
aMepuKaHCKM OunnoMaT MnogYepkuBaeT, YTo
CTPaHbI-COK3HNKN BbICOKO LEHAT OrpPOMHbIV
Bknag CLUA B obwee geno 6opbbbl ¢ rmobans-
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HbIMW yrpo3amn. A3bIKOBbIM penpe3eHTaHTOM
OaHHOro aTpubyTta CnyxuT agbeKkTuB apprecia-
tive | 6nazodapHbili (showing that you under-
stand how good something is, or are grateful for
something):

(61) I think would say today that they are far
more appreciative of the model that President
Trump has chosen vice the one that was here
in place in America before his time.

3AKIMIOYEHUE

WTakK, KoHLenT «nobega» akTyanuaupyeTcs
B peyn oduumanbHbiX npeacrasutenen ocy-
AapcTBeHHoro genaptameHTa CLUA ¢ uenbto
co3fjaHua crepeoTunHoro obpasa CLIA kak
cBepxAepkaBbl, BeayLlen NOMUTUKY NPOTEKUM-
OHM3Ma (yHOAMEHTANbHbIX OEMOKPATUYECKMX
LleHHoCcTen BO Bcem mupe. [lpoBeneHHoe uc-
cnepoBaHuMe NO3BONSAET BblAENUTb CreayoLmn
Habop koHuenTyanusauunm nobeabl: 1) nobeaa
— 93TO MpPEeBOCXOACTBO HaAa MPOTMBHUKOM;
2) nobega — 910 BOEHHasa cuna; 3) nobega —
3TO nuaepcTBo; 4) nobega — 3TO LEHHOCTb,
Onaro ans Bcero MUMPOBOrO  COODOLLECTBA;
5) nobega — ato ycnex; 6) nobega — aTo sAB-
neHne macwrtabHoe n HensbexHoe; 6) nobena
— 3TO TPyOoOEeMKU npouecc, Tpebywun ycu-
nnn; 7) nobena Bbi3bIBAaeT YyBCTBO rOPAOCTU U
6GnarogapHocTw.

Ha Bep6anbHOM ypoBHE AaHHbIN KOHUEenT
peanuayeTcs C MOMOLLb0 HOMWMHATUBHbLIX, aT-
pUBYTMBHLIX U NpeankaTMBHbIX cpeacTts. Cpeamn
HOMWHATMBOB MpeobnagalT nekcembl c¢ ab-
CTPaKTHbIM 3Ha4YeHWeM «pes3ynbTaT, OOCTMKe-
Hus». YTo Kacaetcsa npegukaTtoB, 0ObeKTUBU-
pYIOLLMX KOHUENT «nobenay, Hambonee MHoro-
YMCIEHHBIMW U pPa3HOOOpasHbIMK MO CBOEN
NEKCUYECKON CeMaHTUKe ABNSATCSA NpeaukaThl
CO 3HaAYEeHMEM «HAHECTU MOpaKeHne NpPOTUB-
HWKY», 4TO OBYCMOBMEHO TakoW YepTon amepu-
KaHCKOro BHELUHEMNOMNUTUYECKOro ANCKYpCa, Kak
aroHanbHOCTb. [MpoaHanuanpoBaHHble aTpuby-
TVMBHbIE COYETaHUS, pacKpbiBalOLNE MPU3HAKU
KoHUenTa «nobeaa», OTNUYaTCA 3MOLMO-
HanbHOW 3KCMPECCUBHOCTLIO WU HaNU4MeM Mo-
NOXUTENbHOIO OLEHOYHOIo KOMMOHEHTa, 4TO
COOTBETCTBYET WMHTEHLUUAM aMepUKaHCKMX Ou-
nnomaToB npeyeBenuunTb 3HayveHne CLUA Ha
MeXOYyHapOAHOWN MONUTUYECKON apeHe.
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Linguistic Means of Representation of the Concept of “Victory”

in the US Foreign Policy Discourse

ABSTRACT. This article deals with the linguistic representation of the concept of "victory" in the American foreign
policy discourse. The research material includes speeches of official representatives of the US Department of State. The pur-
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pose of the study is to identify the linguistic means that objectify the concept of "victory" in the statements of American dip-
lomats, as well as to determine the function that this concept performs from the point of view of the pragmatics of discourse.
The research method is based on the semantic-pragmatic approach. The article considers the nominative characteristics of
the concept "victory" and attributive phrases and predicative constructions that reveal its specific features. It is concluded
that in the context of the military-political confrontation between the United States and other countries, the frequent actual-
ization of the concept of "victory" in the speech of representatives of the US Department of State is due to the goal of creating
a stereotypical image of the United States as a leading power in the international political arena. The following set of con-
ceptualizations of victory was highlighted: superiority over the enemy; military strength; leadership; value and the good for
the entire world community, success; a large-scale and inevitable phenomenon; a laborious process that requires effort;
causes a sense of pride and gratitude. The attribute combinations under analysis that reveal the specific features of the con-
cept of "victory" are characterized by emotional expressiveness and the presence of a positive axiological component, which
corresponds to the intentions of American diplomats to exaggerate the importance of the United States in the international
political arena.
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